
Hindi nagdasal ang Propeta (basbasan siya ni Allāh
at pangalagaan) ng isang dasal matapos na bumaba

sa kanya ang talatang (Qur'ān 110:1): {Kapag
dumating ang pag-aadya ni Allāh at ang pagsakop}

malibang nagsasabi siya rito ng: "Subhḥnāka
rabbanā wa-bi-ḥamdika. Allāhumma -ghfir lı.̄

(Kaluwalhatian sa Iyo, O Panginoon namin, at kalakip
ng papuri sa Iyo. O Allāh, magpatawad Ka sa akin.)

Ayon kay `Ā'ishah na ina ng mga mananampalataya (malugod si Allāh sa kanya) na
nagsabi: Hindi nagdasal ang Propeta (basbasan siya ni Allāh at pangalagaan) ng isang

dasal matapos na bumaba sa kanya ang talatang (Qur'ān 110:1): {Kapag dumating ang
pag-aadya ni Allāh at ang pagsakop} malibang nagsasabi siya rito ng: "Subhḥnāka

rabbanā wa-bi-ḥamdika. Allāhumma -ghfir lı.̄ (Kaluwalhatian sa Iyo, O Panginoon namin,
at kalakip ng papuri sa Iyo. O Allāh, magpatawad Ka sa akin.)"} Ayon pa sa kanya: {Ang
Sugo ni Allāh noon (basbasan siya ni Allāh at pangalagaan) ay nagpaparami ng pagsabi

sa pagkayukod niya at pagkapatirapa niya ng: "Subhḥnāka rabbanā wa-bi-ḥamdika.
Allāhumma -ghfir lı.̄ (Kaluwalhatian sa Iyo, O Panginoon namin, at kalakip ng papuri sa

Iyo. O Allāh, magpatawad Ka sa akin.)" Nagpapakahulugan siya nito sa Qur'ān.}
[Tumpak] [Nagkasang-ayon sa katumpakan nito]

Nagpapabatid ang ina ng mga mananampalataya na si `Ā'ishah (malugod si Allāh sa kanya)
na ang Propeta  (basbasan siya  ni  Allāh  at  pangalagaan),  noong ibinaba sa  kanya ang
talatang (Qur'ān 110:1): {Kapag dumating ang pag-aadya ni Allāh at ang pagsakop}, ay
nagpapakahulugan sa Qur'ān at nagdadali-dali sa pagsunod sa utos ni Allāh (napakataas
Siya) sa sabi Nito (Qur'ān 110:3): {magluwalhati ka kalakip ng papuri sa Panginoon mo at
humingi ka ng tawad sa Kanya.} Kaya siya noon ay nagpaparami ng pagsabi sa sandali ng
pagkakayukod niya at pagkakapatirapa niya sa sandali ng ṣalāh ng: "Subhanāka
(Kaluwalhatian sa Iyo)" bilang pagpapawalang-kinalaman sa Iyo sa bawat kakulangan palayo
sa hindi naaangkop sa Iyo. "Allāhumma rabbanā wa-bi-ḥamdik. (O Allāh, Panginoon namin, at
kalakip ng papuri sa Iyo.)" sa pamamagitan ng pagbubunying pinapupurihan sa Iyo dahil sa
kalubusan ng sarili Mo, mga katangian Mo, at mga gawain Mo. "Allāhumma -ghfir lı.̄ (O Allāh,
magpatawad Ka sa akin.)" Magpawi Ka sa akin ng pagkakasala ko at magpalampas Ka sa
akin nito.
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